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METAIIO9STNMYECKUE BbICKA3BIBAHUA T'EPOEB T.YUIbAMCA
KAK ®OPMA BBIPAJKEHVS ABTOPCKO ITO3UIINN

B xonne XIX — Hayasie XX BB. IPOMCXOAUT U3MEHEHME TPAAUIIMOHHBIX POIOBbIX
CBONCTB fipaMbl. OTpuIIaHME IPENCTABUTE/IAMYU «HOBOM J[IpaMbl» JpaMaTypruyecKux
KaHOHOB IIPMBOJRMUT K IPUOPUTETY BHYTPEHHETO COOBITIA HaJl BHELIHVM; K BOSHMKHOBEHIIO
HOBBIX T€pOeB, IIOTEPABIIMX IIPeKHME Wfeanbl ¥ HPUHIUIB, HO COXPaHUBIINX
«CHOCOOHOCTh K CEpbe3HBIM YYBCTBaM»; K BO3HMKHOBEHMIO HOBOIO CLIEHMYECKOTO
XPOHOTONA; K 6O/blIeMy aBTOPCKOMY NPUCYTCTBUIO B IIPOU3BEAEHUN U K BTOPXKEHUIO B
CTPYKTYPY ApPaMbl «HEIIOCPEACTBEHHOTO aBTOPCKOro rojioca» [4, c. 4-6]. Takum o6pasom,
aHa/IM3 Xy[0XKeCTBEHHOTO IIPOU3BeieHN A IIPOBOAITCS B paMKaX pacCMOTPeHNA IPo6/IeMbl
aBTOpA, TO €CTbh, MCCTIEOBATEIN ONMPAIOTCS Ha aBTOPCKYI0 KOHILIETILIMIO, 00'beM aBTOPCKOTO
BUJEHUA U XY0KECTBEHHO BBIPAYKEHHOTO OTHOLIEHNA K JefICTBUTE/IbHOCTI.

B paborax, MOCBAILIEHHBIX M3YYEHNUIO IPOOIeMbl aBTOpa B IpousBeneHuy, M.M.
baxtun, B.B. Bunorpasos, b.0. KopmaH u fipyrue A3bIKOBe[bl BbIIENAIOT JBa MOHATHUA:
aBTOp Omorpaduueckmii (peanbHBIl) M aBTOP XYNOXKECTBEHHBIN («aBTOP-TBOpEL»,
«KOHIIMIIMPOBAHHBIN aBTOp»). IIpy 9TOM OHM CYIECTBYIOT Kak OBl B Pa3HBIX MUpax:
IepBbIii — B peaJlbHOM, a BTOpPOJl — B Xy#oxKecTBeHHOM. Kak ormeuaer B.II. Ckobernes,
asmop 6uozpaguueckuti — 5TO peabHbI YeNTOBEK, «Ha/le/IeHHbII ITaCTIOPTHBIMY JaHHBIMU
(Bo3pacT, 1071, colMaIbHOE IOIOKEHMe, HALMOHAIbBHOCTD) U 00/IaJaloIMii OIpefie/IeHHBIM
CKJIalOM JIMYHOCTY, KOTOPBII BBIpaXkaeT ce0s B TeX MIM VHBIX HaBbIKaX COLMATIbHO-
6BITOBOTrO O6IIEXKUTUA» [5, €. 15].

Yro kacaerca aemopa xyooxecmeenHozo, 1o MHeHumio M.M. Dbaxruna,
CYILECTBYeT OIIMOOYHOE CTpeM/IeHVe ONpeNeATb e€ro KaK 4Ye/loBeKa «OINpefe/IeHHOrO
BpeMeHU, OIpefeNieHHoN Ouorpaduu u ompeneeHHOro MupoBosspenus. Ilpu sTom
«0Opa3 aBTopa» MOYTY CIMBAETCS C 0Opa3oM peanbHOro YemoBeka» [1, ¢. 203], Torga kak
«IIOJ/IVHHBII aBTOp» (TO ecThb Ouorpadmyecknii) He MOXeT ObITb 00pa3oM, IOCKOIBKY
OH caM fBJIAETCA co3pareneM 0o6pa3oB B npousBefeHun. CaefoBaTelIbHO, 00pas asmopa
IIpefCTaBIIeH A8Mmopom-nosecmeosamenem (TepoeM-paccKasyMKkoM) — OGHMUM U3 06pa3oB
XYHOXKeCTBEHHOTO IpOM3BefeHUs — b0 asmopom-meopuom (KOHLMIMPOBAHHBIM
aBTOpoM), ompepensieMbiM b.0. KopMaHOM Kak «HeKmil B3I/IAL Ha AECTBUTENBHOCTD,
BBIpa>KeHUEM KOTOPOTO SAB/IAETCA BCe IpousBefieHue» [3, ¢. 9]. [Ipu aToM, Kak oT™MedaeT
BaxTuH, aBTOp-TBOpeL] AB/IACTCA CYOBEKTOM TBOPYECTBA, HO He IIPUCYTCTBYET B TEKCTE, OH
«BHEHAXOMM» 10 OTHOIICHMIO K XY[0>KeCTBEHHOMY MMPY IPOU3BeIeHNs U K TeposM [2,
¢. 26-90]. Takum o6pa3oM, aBTOp-TBOPeEL] BBIPaXkaeT CBOIO IO3NIIMIO Yepes TOI0ca CBOMX
IIEPCOHAXKeEI.

ITepcona>kxm amepmkaHCKoro ppamarypra 1. YuiabsMca IpefcTaBIAT co60il
spKue He3abbIBaeMble 00pasbl — 3TO ¥ IPECTYIHUKY, U pa304apOBaBIIeCs B )KU3HY JIIOLN,
IBITAIONIMeEC YOKaTb OT 00lecTBa U caMuXx cebsl, M aIKOTOJIMKM, M TOMOCEKCYaTUCTh, U
HapKOMaHBI, ¥ npoctuTyTku. [x. I'yape Hanmcan Bo BBegenun «Kammuo Posib» (Camino
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Royal) Yunbsamca: «Saint Tennessee, patron saint of the outlaw, the freak, the experimenter,
the fugitivo? I'd pray to him» (Csaroit TeHHecu, TOKpOBUTENDb NPECTYIIHUKOB, YyIAKOB,
9KCIIEpMMEHTATOPOB, berenos? 5 6b1 Monmuica emy.) [21, . xxix]. IIpyu 9TOM B KaXK/1OM U3 ero
repoeB MOXKHO HaiITy OIIpefie/leHHbIe YePThI CaMoro Yuibsmca. 110 yTBep>KieHHIIo aBTOpa,
60/1e3HEeHHAsI 3aCTEHYMBOCTD KOIZIA-TO Melllajia eMy OOLIaThCsI C /II0bMI HEPUHY KAEHHO,
¥, BO3MOYXHO, IMEHHO II09TOMY OH CTaJI IIVICATh /Isl HUX IbeChI 1 paccKasbl. OfHAKO Hake
IIOCTIE IIPEOOTIEH ST pOOOCTH APaMaTypry ObIIO Jierde 0OIAThCS C «TOJIIION HE3HAKOMIIEB
B MSTKOM CYMpaKe IapTepa U spPYCOB, YeM C XOPOLIO M3BECTHBIMI JIIOLbMMU, CUJSIIIMU
HAIIPOTHUB 32 CTOIOM»:

«A morbid shyness once prevented me from having much direct communication with people,
and possibly that is why I began to write to them plays and stories. But even now <...> I still
find it somehow easier to "level with" crowds of strangers in the hushed twilight of orchestra and
balcony sections of theatres than with individuals across a table from me. Their being strangers
somehow makes them more familiar and more approachable, easier to talk to» [13, c. 78].

B mHTepBbIO MUTEpaTypHOMY XYpHany «The Paris Review» Yumbsamc roopur:
«My work is emotionally autobiographical. <...> ...it reflects the emotional currents of
my life» (Moe TBOpPYeCTBO SMOLMOHAIBHO aBTOOMOrpaduyHO. <...> ...OHO OTpaXkaeT
9MOIMOHANIbHOE TedeHne Moeit kn3un.) [14]. Takum 06pa3om, TBOPUECTBO [ist HETO OBLIO
CPEZCTBOM BBIP)KEHVISI CBOMX MBICTIE V1 SMOLVIT M OOLIEHMS C YiTaTeneM nubo 3purenem,
a IIEPCOHAXKY IIPOV3BENEHNIT ObIIN €T0 «IIPEfCTABNUTENAMM», OTPAXKABIIVMY €r0 MHEHME 1
JKM3HEHHYIO [IO3NIINIO.

IlepBBII ypOBEHb METALIOITUKY [JpPAaMaTypIMIecKux TeKCTOB T.Yiibsimca
IpeNCTaB/leH IIbecaMM ¥ KUHOCIEHApVsMM, HANVCAHHBIMM Ha OCHOBE €ro JKe
ApaMaTyprudecKux npoussefeHnit. I10 ero yTBep>KIeHNMI0, paMaTypril BCEera MCIOIb3YIOT
CBOVIX IIEPCOHAXKEI /IS CAMOBBIPOKEHNSI. B OHOM 13 CBOMX MHTEPBBIO OH TOBOPUT, UTO
IIEPEXVMBAET BCE CO CBOMMI IIEPCOHAXXAaMI, KOTOPBIe peajbHell, YeM OH CaM, U ero pabora
SIBJISIETCS €AVHCTBEHHBIM CPEACTBOM CaMOpeaIV3aliyii:

«I live with my characters. They are more real than I am. My work is the only way of realizing
myself» [16, c. 208].

AHanmM3 TyOMMIMCTUYECKOTO YPOBHSI METANOITUIECKUMX TEKCTOB YIIIbsIMCA

(nuTepBbI0 The New York Times) ykasbIBaeT Ha TO, 4TO OH MCIIOZIb30BA/I B OCHOBHOM CBOVIX
repouHb IIsl «OOLIEHNsI» C IMTATeNIeM-3PUTENEM, [IOCKOTIbKY, MIMEsI «TOMOCEKCYa/IbHYIO
HaTYPYy», OH IIPEKPACHO [IOHVMAJI >KEHIIVH V1 MOT IIVCATh O HUX:
«It’s true my heroines often speak for me. <...> Playwrights always have somebody speak
for them. I think that more often I have used a woman rather than a man to articulate my
feelings» (910 mpaBpa, MOM TePOMHY YaCTO FOBOPST 3a MeHsl. Y paMaTyproB BCerga eCTb
KTO-TO, KTO GyzieT roBopuTh 3a HuX. [To-MoeMy, 51 60JIblIIle UCIIO/IB30BAI IMEHHO JKEHCKIE
HEPCOHAXKM /IS BBIP@XKEHN CBOUX 9yBCTB.) [12].

B 9TOM >Ke MHTepPBBIO IIICATeNb OTMEYAeT /IMIIb ABA UCK/TIOYEHNsI — ABa MY)KCKUX
IIEPCOHAXKA, M3/IATAIOINX er0 MBIC/IM M 4yBCcTBA B mbecax: IIanHOH u3 «Hounu nryaHs»
(The Night of the Iguana) u repoit (King Del Rey) n3 «3naxa 6arapeu KpacHoro [IpsBoma»
(The Red Devil Battery Sign). OnHaxo, II0 HallleMy MHEHMUIO, K HIM MO>XKHO J06aBuTb ToMa
u Ixuma n3 «CrexnanHoro 3Bepunna» (The Glass Menagerie) u Arycra us nbecel «dro-
TO CMYTHO, YTO-TO sACHO» (Something cloudy, something clear). Cam Yunbsamc B uHTepBbIO
xypHany «The Paris Review» ropoput, 4to ABIycT n306paxkaeT ero caMoro:
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«It [setting] involves a bleached, unfurnished beach shack in which the writer, who represents
me, but is called August, is working on a portable typewriter...» (OHu [gexopanyu| BKIOYaoT
B cebs OTOeNeHHYI0 HeOOCTaB/IEHHYI NpUOPEXHYI Jadyry, B KOTOPOJ IMCaTelb,
KOTOPBIII IIpeficTaB/AeT MeHsI, HO 30ByT ero ABIYCT, paboTaeT Ha IOPTATMBHON MIIIYIIei
MaluuHKe...) [14].

OpHako NOATBEPXKAEHMA TOro, 4To ABrycT - 9T0 060pa3 VYunbsMmca B
IIPOV3BEEHMY, MBI HAXOf[M TaKXKe IIPM aHa/Iu3e ¥ COIOCTABIIEHUN JpaMaTyprudeckux,
aBTOOMOrpadMUecKux  MeMYapHBIX M MeTaMeTalloaTHMYecKux  (comeprKaiyx
METAaIo3TUYeCKIe BBICKA3bIBAaHVS COBPEMEHHVKOB O €r0 TBOPYECTBe) TEKCTOB. Tak, B
nbece ABIYCT — MOJIOFOJ TOMOCEKCYasIbHBI ApaMaTypr, Ha 4eTBepTb IyHH, BcTpedaer
Moroforo Tanopa Kuna u neitaercs saBecTvt ¢ HUM mo6oBHbIe oTHOLIeHN. [Tpu 3TOM OH
BCIIOMUHAET CBOI0 TI000Bb fleTcTBa — Xerisep (Hazer) — u 6piBiero mob6oBHrka — @paHka
Mepmno. Cam xe T. Yunbamc B «MeMyapax» IUIIET O CBOEJ rOMOCEKCyanbHOCTH [18, c.
245], o HeMeUKUX KOpH:AX «I am one-quarter Hun» (I Ha geTBepTn [yHH) [18, c. 95]; Tam e
OH paccKasbIiBaeT 0 cBoux otHolreHusx ¢ Kunom Kepuanow [18, c. 54], ¢ geBoukoit Xeiizep
Kpamep, ¢ koTopoit ipy>Kus B I0HOCTH, [18, ¢. 15] u BcnomuHaeT @panka Mepro, ¢ KOTOpbIM
OH w1 fonroe Bpems [18, c. 109]. Kax mumryT aBropsl pabotsl «Critical Companion to
Tennessee Williams» I. Xaituraenman n A. CMmut X0oBapy, IPOTOTUIIAMY BTOPOCTEIIEHHBIX
repoes Inbechbl — cynpyroB Mopuca u Cenectel Puapanep u Koponaitn Yons — aBnATcA
peanbHble JIOAY, C KOTOPBIMM ApPaMaTypr AeVICTBUTENBHO MMeJl [ieNIOBble OTHOIIECHI:
npoobpasamu Mopuca u Cenectsl cranu JIoypeHrc Jlanraep u ero cynpyra Apmyza Mapian
— COIIPOAIOCEPHI TIEPBOIL IPOPECCUOHATIBHOI YUIbIMCOBCKOJ ITOCTAHOBKM IIbechl «buTBa
aHrenoB» 1940 ropa; o6pa3 KapomaitH mocTpoeH Ha TMYHOCTY aMEPUKAHCKOI KITHO3BE3[bl
Mupuam XonkmHc, kotopas urpana Mupy TopeHc B TOII >ke TOCTaHOBKe «BITBBI aHTeTIOB»
B 1940 . [7, c. 252]. Takum o6pasoM, aHanu3 MyOIUIMCTUYECKOTO, ApaMaTypru4ecKoro,
aBTOOMOrpauecKoro MEMYapHOTO ¥ METAMETAIIOTUYECKOTO YPOBHEN METAIIOATUYeCKIX
TEKCTOB YWIbsIMCA IIOATBEPX/AeT, YTO APaMaTyprUYecKuii repoil ABIyCT BBICTYNAeT B
KayecTBe «IIPeICTaBUTENsI» U CPeACTBA BEIPa>KEHMs MBICTIEN aBTOPa. A Tak)Ke HeOOXORUMO
OTMETUTD, YTO B JAHHOM CJIy4ae Mbl HaO/MIOfaeM COBIIafieHue 00pasoB aBTOpa-TBOpPLA U
aBTOpa-IIOBECTBOBATENIA.

Yepe3 MeTarosTMUECKVE BBICKA3BIBAHMSA ABIYCTa YWIbSMC BBIPQKAET CBOIO
M060Bb K My3bIKe 11 OTMeYaeT, 4YTO My3bIKa 3aHMMaeT 0c060e MeCTO B €I0 TBOPYECTBE:
AUGUST: 'The silver victrola and the records I bought were reckless extravagance, cost almost
half the monthly check but - I can’t write without music — Bavarian blood in me. I'm one
quarter Hun. (Cepe6psiHblit TaTeOH ¥ INTACTUHKY, KOTOPBIE s KyIIII, ObIIN 6e3pacCySHbIM
PacTOYUTEIbCTBOM, CTOM/IM ITOYTH IIOJIOBMHY MECSYHOTO Yeka, HO — I He MOTy IIMCaTh 6e3
MY3BIKM — BO MHe TedeT 6aBapckas KpoBb. 5 Ha yeTBepTh [yHH.) [19, c. 20]

IopTBEpXKieHMEM 9TOMY MOTYT CIAY>KUTb MBICIM CaMOrO JApaMaTypra,
BBICKa3aHHBIE B IPEANCIOBUY K Ibece « CTeK/ISTHHBII 3BepUHEL»:

«It [music] serves as a thread of connection and allusion between the narrator with his separate
point in time and space and the subject of his story» (OHa [My3bIKa] CITy>XUT CBA3YIOLei
HIITBIO MEX/Iy IOBECTBOBATENEM C €r0 OT/e/IbHBIM MECTOM BO BpeMEHU ¥ IIPOCTPAHCTBE, U
reposiMu ero pacckasa.) [22, c. 54].

ITo ero yTBep>KHEHMIO, MYy3bIKa TaKXKe MCIIOAb3YeTCA IS TOTO, YTOOBI IPUATh
9MOLIMOHAIbHYIO BBIPA3UTENIbHOCTb COOTBETCTBYIOLIMM OTPBbIBKaM B IIpOU3BefeHMMU («is
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used to give emotional emphasis to suitable passages»). [22, c. 54]. A B aBToOMOTpadmyecKoM
acce «Grand» Yunbsmc nunret, 4To ero 6adymka (y4mTebHUIIA MY3BIKY) KaK U My3bIKa
«OKasbIBajlia TaHCTBEHHO-YMUPOTBOPSIOIee BO3/EICTBYE» Ha BCI ceMbio [15, c. 140].
Takum 06pasoM, YWUIbsIMC MCIIONB3yeT MY3bIKYy B Ka4eCTBe HEIUTEPATYPHOIO CPENCTBA,
CBA3BIBAIOIETO0 aBTOPA C €r0 MPOM3BENEHNEM U IIEPCOHAKAMU VM BO3JEICTBYIOLIETO Ha
qUTATEIA-3PUTENS C IMOLMIOHAIBHO-1yBCTBEHHON CTOPOHBIL.

B MeTamosTMYeCKMX BBICKa3BIBAHMAX ABIycTa aBTOpP TAaKXKe BBIPAKAET C
OJfHOIT CTOPOHBI XeJIaHVe U CTPeMJIeHNe HAIMCaTh Ibecy st bponsest, a ¢ gpyroit cBoé
HETaTVBHOE OTHOLIEHME K TeaTpy KaK KOMMEpPYECKON OpraHM3aluu, Ife JOMVHVPYIOT
QJIYHOCTB, TMLIEMEPYE U CTPEMJIEHNE K HAXKIBE:

CAROLINE: What do you feel about Broadway? (Uro Bl fymaete o bpopsee?)

AUGUST: Id like to have a play on it. (MHe 651 XOTeI0Ch, YTOOBI MOs IIbeca 1Ia TaM) [19,
c. 50]

<...>

KIP: How much do they pay you? For your play? (CKonIbKO OHM IIIATAT BaM? 3a Ballly Ibecy?)
AUGUST: They don’t pay much. There’s no formal option, not one approved by my agent or the
Dramatists’ Guild; it’s a half-price arrangement, fifty a month, not the legally binding hundred.
(O He wiatat mHOro. ®OpMasbHOrO JOrOBOPA HET, HU ORMH He Y/OB/IETBOPUI MOETO
arexTa y [M/IB[VIO paMaTypros; 9TO COITIAlIeHe 3a [TO/ILEHbL, ISITBECST B MECSAL], BMECTO
oduiyanbHbIX cTa.) [19, ¢. 37]

[lokasaTe/bcTBa TOTO Mbl HAaXOAVMM B NYOMMIMCTUYECKOM TEKCTEe YMIIbsIMCA
(nuTepBBIO XypHany «The Paris Review»): «We don’t have a culture anymore that favors the
creation of writers, or supports them very well. I mean, serious artists. On Broadway, what
they want are cheap comedies and musicals and revivals. It’s nearly impossible to get serious
work even produced, and then it’s lucky to have a run of a week. <...> Do you know what
the most difficult aspect of playwriting is? I'll tell you. It’s dealing with the money people. The
commercial end of it is the most appalling part. The demands for changes and rewrites don’t
bother me if they’re made by the director, and I think theyre intelligent demands. But when
the money people get into the act, you're in trouble.» (Y Hac 601bllle HeT KyIbTYpPbI, KOTOpasi
Crroco6CcTByeT GOPMMPOBAHUIO INCATENEN WM XOPOIIO UX IOAJepKuBaer. 51 mmen B
BIJIY CEpPbe3HBIX MacTepOB cBoero fena. Ha BponBee Bce, 4TO OHM XOTSAT, TaK 3TO JielIeBbIe
KOMEJUM, MIO3VK/IBI U BO3POXKAEHMs. [I0YTM HEBO3MOXXHO IIONYYUTH CIIOHCHPOBAHME
CepbesHOI pabOThI, 1 eC/IN IIbeca UAET Hefellio Ha CLieHe, TOr/a 3TO yfada. <...> 3HaeTe /n
BBI, KAKOJ aCIIeKT CaMblil CJIOKHBI B HalMCaHuy mbec? S ckaxxy BaM. DTO MMETh JIeI0 C
«TeHEe>KHBIMU JII0bMI» . KOMMepUecKuii KOHel| 9TOro — caMasi y>KacHas 4acTb. Tpe6oBaHms
IlepenycaTh VIV BHECTM VM3MEHEHWs B IIbeCy He BOMHYIOT MeHs, eC/i OHU WAYT OT
peXxuccepa, IOCKOIBKY, s AyMao, 3TO pasyMHsble TpeboBanus. OXHAKO KOTZA [IPORIOCEPbI
BJI€3AI0T B [IeNI0, TOrfa ThI B 6efe.) [14]. Takum 06pazom, YUIbsIMC LIEHUT UCTUHHBIN TeaTp
KaK JICKYCCTBO, HO He KOMMEPYECKIIT TeaTp, Ifie BCe PEIIA0T «{eHeXXHbIE JIIOfV», Vi TTie HeT
PasBUTHS IIOIMHHOMY IICATEILCKOMY Ta/IaHTYy.

CreffoBarenpHO, Mbl JJOKa3ajn, 4T0 ABIYCT, repoii Ibechl «UT0-TO CMyTHO, YTO-
TO SICHO», SIBJISETCS IIPECTABNTENIEM aBTOPA HPOM3BENEHNs, BBIPAKAIOIETO ero MbIC/IN
Y OTHOLIEHME K Pas3/MYHBIM aClleKTaM >KU3HeHesTeNbHOCTH. [Ipy 9TOM, II0 Haulemy
MHEHHIO, B [IbeCe MPONCXOANUT CIMsIHME 61orpadIecKoro aBTopa, 0 KOTOPOM IIMILETCSI
B npoussenenmu (TeHHecu YWbsMc), KOHLMIIMPOBAHHOIO aBTOpAa — aBTOpPA-TBOPLA
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(TerHecy YnnbsMc), CO3AIOLEro Ipo3BeAeHe, I aBTOPa-II0BECTBOBATE/LA, IIePefalolero
copepxkanue (ABTYCT — IpefcTaBUTeIb TeHHeCH YUIbsaMca).

Kak MBI yXe OTMedYanmu, LPYIMMU «IpefcraBurensimm» T. Yumpsimca B ero
nbecax AB/sAoTcs [kuM u Tom u3 «CTeKIsIHHOTO 3BepuHIa». Tak, B METAO3THYECKNUX
BBICKasbIBaHMAX JKyUMa [paMaTypr IepefaeT CBO€ OTHOLIEHNe K TeIeBUAECHMIO U
IPKa30BOJ MY3bIKE:

JIM: <...> I believe in the future of television! <...> I wish to be ready to go up right along
with it. (41 Bepio B Oyny1uee TeneBupenus! 5 no/mkeH OBITh TOTOB MATY BBEPX pyKa 00
PYKY ¢ HUM.) [22, c. 63]

<>

JIM: Must have been playing classical music on it! You ought to play a little hot swing music
to warm you up! (JJoJ>KHO OBITB, THI CITyIIa/Ia Ha Hell KITacCUIecKyo My3bIKy! UTo6b!
corpeTbcs, Tebe CiefoBano Obl HEMHOTO NOCIYLIATH Ka30Boit My3biku!) [22, c. 58]

T. YunpsiMc HeiiCTBUTENIBHO BEPUT B Te/IEBUJIEHIIE U «ILel BBEPX PyKa 006 pyKy

C HUM»: IIO €TI0 IIbeCaM CHUMAJIACh U [0 CUX IOP CHUMAIOTCS (MUIBMBL, @ caM ipaMaTypr
BBICTYIIAJI B KaUueCTBe CLIeHApMCTa, YIaCTBOBAN B BBIOOPE aKTEPOB U IOMOTAJI peXXuccepam
npyu cbeMkax. OH TakKe MHTEPECOBAJICA TaK Ha3bIBaeMOJl «I€PHOI MY3BIKOI»: PKa30M,
CBMHTOM (pasHOBUJHOCTBIO [KAa30BOJl My3blku) ¥ OmosoM. OfHako B pasaMyHbIe
HEePUOADL JKU3HY OH IO-PasHOMY OTHOCW/ICA K HaHHBIM CTWIAM. Tak, KOrjga ApaMarypr
BIiepBble Ho6bIBasn B IOxxHOI Kanupopunnu B Mapte 1939 rona, CBOY JOBOILHO HETaTUBHBIE
BIIEYAT/IEHN OT OKPY>KAIOIEro OH OTPasyI B IMCbMe POSHDBIM:
«These Westerners are friendly but utterly and hopelessly uncultured. They hate good music,
good literature — everything — jazz and hamburgers and the movies are there spiritual
fare» OKutenu 3amana apyxentoOHble, HO KpaiiHe 1 Ge3Hale>)XHO HeKynbTypHble. OHU
HEHaBU/AT XOPOLIYI0 MY3BIKY, XOPOLIYIO JIUTEPATYPY; JIMLIb JPKa3, raMOyprepsl 1 KMHO
ABJIAIOTCA VX [YXOBHOI muineit.) [17, c. 160].

Tem He MeHee, B mioHe 1939 rofa B ucbMe CBOeMY nTeparypHoMy apyry Kmapky
Mwunsy YunbsMc BbIpaXkaeT COBEpIIEHHO IIPOTUBOIIOIOKHBIE SMOLVIN:

«My social milieu is amazing - a bunch of jitterbugs and beach-combers and frantic week-
enders!» (Mosi coumanpHas cCpefa M3yMUTeNIbHA — TPYIIA [PKAa30BbIX MY3BIKAHTOB U
JII0OUTENTEN IKasa, IIsHKa M BhIE3IHBIX BHIXOAHBIX.) [17, ¢. 160].

[Tosxe Yumpsimc ucmonbayeT 603 B mbecax «Opdeit cryckaercs B pait», «JIeTo u gbIM»
u «IIpuset ot Beprsi», «hot swing» (>kapkuit cBuHr) B «CTEKISIHHOM 3BEpUHIIE», MY3bIKY
appoaMeprKaHCKMX IEBILIOB M MCIIOMHUTENEN B TeKCTax «buUTBBI aHrenos», «Komku Ha
packajieHHOH Kpbiiie», « [pamsas JKenmanne». ITon BmusHMeM mkasza u cBuHra B 1939 rogy
ApaMaTypr IMLIET cBOI IHepBblit Oembiil ctux «Tenor Sax Taking the Breaks» (Tenoposbiii
cakcoOH [e/aeT IepephiB), YePHOBOII BapMaHT KOTOporo HasbiBaercsi «The Latest
Jazz Tunes» (Ilocmenuue mkaszoBsie Memomum) [20, c. 253]. Ha mporspkennn 1940 roma
YuabsiMc co3faer ctuxu, KoTopble HasBaet «folk-verse» — HapomHBIE CTMXUM — U KOTOpBIE
/MO0 BKIIOYAIOT B CBOEM HA3BAHUM CIOBO «OJII03», MO0 IOAPAXAIOT AMANEKTHBIM I
crpoduueckum popmam rmeced B ctuie 6mo3 [10]. Takum obpasoM, mpoaHaIM3MpOBaB
MeMyapHbIe ¥ MeTaMeTaIl03TUYeCKIe TeKCThI YU/IbSIMCa, MBI IIPUILIN K BBIBOAY, YTO JKUM
HeICTBUTENIBHO BBIpaXKaeT MBIC/IU ApaMaTypra B Ibece.

Yepes Toma 13 9TON >Ke IbeChl ApaMaTypr IiepefaeT CBOI TH000Bb K KIUHO,
IIOCKOJIbKY OHO ITIOMOTaeT OTB/IEYbCs OT IIOBCEJHEBHOCTM U HAVTY TO, YeTO He XBaTaeT B
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peabHOM XU3HU:

AMANDA: Why do you go to the movies so much, Tom? (IloueMy TbI XOfUIIb B KMHO TaK
yacro, Tom?)

TO M: I go to the movies because - I like adventure. Adventure is something I don't have much
of at work, so I go to the movies. (51 X0y B KIHO, IOTOMY YTO MHe HPaBATCS PUKITIOYEHMS.
ITpUK/IIOYEH ST 3TO TO, Yero 51 HEOIOIYYalo Ha paboTe, U IO3TOMY 51 XOXKY B KMHO.)
AMANDA: But, Tom, you go to the movies entirely too much! (Ho, ToMm, TI X0OMIIb B KMHO
gyepecuyp dacro!)

TOM: I like a lot of adventure. (MHe HpaBsTCS MHOTO IIPUKIIIOYEHMIL.) [22, ¢. 25]

IonTBep>KieHNsT 9TOMY MBI HAXOAMM B MeETaMeTAIlOITMYECKMX TEKCTaxX, B
qacTHOCTH, B paborax I. Makcemna «Tennessee Williams and Friends» (1965), b.
Henbcona «Tennessee Williams: The Man and His Work» (1961), 9. Xeitn «Tennessee
Williams’s St. Louis Blues» (1995). Tax, gpyr Yunbamca Iunbepr MakcBenn yTBepxpiar,
9TO ApPaMaTypr XOAWI B KMHO, 9TOOBI «COeXaTb M3 Mupa OeJHOCTV ¥ HEIOHVMAaHNS»
Y HAJITY TOKOJ B «BBIJYMAaHHOM MMpe ABJDKYIIMXCA KapTuH» [9, c. xii]. Kak ormeuan
UCCrefoBaTeb TBopyecTBa Yunbsamca benmkamuy HenbcoH, korga nucarens xui B CeHT-
Jlyuce, n3-3a 4yBCTBa OAVMHOYECTBA I >KeMaHMs COEXATh M3 OMA OH MHOTO BpeMeHU
npoBoauI B KuHorearpax [11, c. 16]. ITo muHenuto dnun Xeitn, T. Yunbsamc npuobpen cBon
«KMHEMAaTW4ecKue TEXHUKM U MEeTOMbl» He B pe3dyibrare paborsl Ha Merpo-TongynH-
Maiiep, a 6maropapsi fBajuaTi rofiaM, IIPOBEAEHHBIM B KMHOTEATPAX elle [J0 MOe3/[KN B
Tonnusyx [6, c. 610].

OnmHAKO C [PYyroil CTOPOHBI, B METANIOITNIECKMX BBICKA3bIBAHMSX TOMa MBI
HaXO[YIM OTPaXKeHNe YCTANOCTI U Pa3ApaXkKeHs [paMarypra ot KMHO, 37I0CTh Ha 3pUTEI,
KOTOPBII IPEIIOYNTAET XOAUTD B KMHOTEATP U CMOTPETH BBIJYMaHHbIE UCTOPUI BMECTO
TOTO, YTOOBI 1e/ICTBOBATh CAMOMY B CBO€I! KM3HMU, IPOXXIBATh COOCTBEHHYIO KU3Hb:
TOM: I'm tired of the movies. (5 yctan ot ¢punbmMoB.)
<oo>
TOM: Yes, movies! Look at them? [A wave toward the marvels of Grand Avenue.] All of those
glamorous people - having, adventures - hogging it all, gobbling the whole thing up! You know
what happens? People go to the movies instead of moving! Hollywood characters are supposed
to have all the adventures for everybody in America, while everybody in America sits in a dark
room and watches them have them! Yes, until there's a war. That's when adventure becomes
available to the masses! Everyone's dish, not only Gable's! Then the people in the dark room
come out of the dark room to have some adventure themselves Goody, goody! - It's our turn
now, to go to the South Sea Islands - to make a safari - to be exotic, far-off! - But I'm not patient.
I don't want to wait till then. I'm tired of the movies and I am about to move! ([la, punbmoB!
[TocmoTpy Ha HuMx - [B3Max pykoit B cTopoHy uymec Donbimoit ABenio.] ¥V Bcex atux
006asTe/IbHBIX JIIOfEIl eCTh IPUK/IIOYEHVSI — XBaTaTh U MOXXMpPaTh Bce BOKPyr! Thl 3Haels,
qTo npoucxoaut? JIFoAY XOASAT B KMHO, BMECTO TOTO YTOOBI ABurarbest camum! Cunraercs,
4To repou [o/UIMBYyA BeAYT KM3Hb IIONHYIO IPUK/IIOYEHNIT 32 BCeX HAC B AMepIKe, B TO
BpeMsI KaK BCe JIIOU B AMepuKe CUIST [T0 TEMHBIM KOMHATaM 11 Habmofaror 3a atum!) [22,
c. 111]

ITpu sTom B mpepnoxenusx «People go to the movies instead of moving!» u «I'm
tired of the movies and I am about to move!» HabmoOzaeTCA UIpa CIOB: «MOVe», «MOVies»
u «moving». B cnoBape «Longman. Dictionary of contemporary English» rimaron «move»
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(mBuUraThCs) B IEPBOM 3HAYEHNN OIPERE/SIeTCs CIERYIOLMM 00pasoM:

verb. 1. Change place [intransitive and transitive]: to change from one place or position to
another, or to make something do this (moMeHATH MecTO, IOMOXeHNe WM 3aCTaBUTh YTO-
TO cjienath 310) [23].

CyLiecTBUTENBHOE «MOVie» TAaK)Ke B IEPBOM 3HAYEHMI XapPaKTEPU3YEeTCs KaK «a
film made to be shown at the cinema or on television» (¢unbM, cosgaHHBI /1A MOKa3a
B KMHOTeaTpe VIM Ha TeleBU/IEHNUM), OFHAKO NAHHOE CJIOBO BO MHOXXECTBEHHOM YNCIIE
«movies» (BTOpoe 3HaueHMe B CJIOBAPHOII CTaTbe) O3HAYAET «KMHOTEATP», TO eCTb MECTO
s mpocMorpa ¢unbMoB: «the cinema» [23]. ¥ Bcex 3TuMxX C/IOB «move», «movies» 1
«moving» offHa 1 Ta >ke 00IIlas OCHOBA «MOV», K KOTOPOMY f00aBisieTcs: Gernast racHast
«e», 06pasyIIMIil CYIIeCTBUTENbHbIE YMEHBIIUTENbHBIN CyhdUKC «ie» 1 obpasyrommuii
repyHznit cydpdukc «ing» coOTBETCTBEHHO.

CaM Yunbamc, kak u ToMm, cTpemsch yOexxatb U3 ceMby, B 1938 rogy mokmHyn
oM ¥, 10 orpefeneHno JI. JleBepuya, «IIOAHANICS [IBIFAHCKOMY IIOPBIBY» U CTAJI «BEYHBIM
cKuTasblieM» [8, c. 275], mepeeskass U3 ropofia B rOpOJi B IOUCKaX «IBVDKEHMsI» U Ooree
MHTEPECHO Xu3HM. B mHTepBbio XypHany «The Paris Review» fpamarypr yTBep>kpai:
«I'm restless. I like traveling. When Frank Merlo was living, he being Sicilian, we spent four
or five, sometimes six months out of the year in Rome. I was once asked why I travel so
much, and I said, “Because it’s harder to hit a moving target!”» (I Heyromonsblit. 51 m06:I0
nyTtentectBoBarb. Korga ®pank Mepsto 611 XX1B, OH ObUI CULIMINIALIEM, MbI IIPOBOJVIIN 110
JeThIpe WJIN IISATh, MHOTAA M IIeCTb MecsneB B Pume. OXHAX/BI MEHsI CIPOCUIIN, OYEMY
s TAK MHOTO IIyTELIECTBYIO, U 51 OTBETI: «[I0TOMY 4TO C/IOXKHEE OPA3UTD 0BUNCYULYIOCS
Lenb».) [14].

Takum 06pasoM, ¢ OFHOI CTOPOHBI T. YWIbSIMCY HPaBUTCS KMHO, KOTOpOe
SIB/ISIETCSI CBOETO pOfa IpMOEXUINEM JpaMaTypra, Kyfa OH cOeraer oT [eCIOTMYHOTO
OTIIa ¥ BJIACTHOV MaTepy, HO C JPYTOil CTOPOHBL, II0 €0 MHEHVIO, 3pPUTENb, IIOrPYXKasiCh
B BBIAYMAaHHYIO PeajbHOCTb, 3a0BIBAET O CYIECTBYIOLIEN PeabHOCTI, O COOCTBEHHOI
Xu3HU. Boree TOro, 110 €r0 MHEHNIO, B IBYDKEHWN JIIOLY MeHee YsI3BUMBI, YeM CTaTiKe. B
acce «Where I Live: Selected Essays» (Kax s BbDKMI. Dcce) ApaMaTypr, TOBOPsI O pa3BUTUN
TeXHONMOIM, yrBepxKpaetr: «Our great technology is a God-given chance for adventure
and for progress which we are afraid to attempt» (Hamra Benmukas TexHonmorma — aTo
IPeOCTABIEHHBII BOroM IIaHC [Isl IPUKIIOYEHNIT M [Iporpecca, KOTOpble Mbl 60MMCs
UCIONb30Barh.) [13, . 20]. CregoBaTenbHO, NPOTHMBOPEYMBbIe BBICKa3bIBaHMA JpaMaTypra
0 KMHO OTP@XAIOT €ro MO3MINI0 PA3yMHOIO JICIIONIb30BAHVS [UIOfOB PasBUTHs HAYKM U
TEXHVKH, ¥ B YaCTHOCTY KMHOVHIYCTPUIL.

Vrax, B HOBOIT ApaMe 0CO60€ MECTO 3aHMMAET ABTOP [IPOU3BEIEHNS, €T0 O3V
¥ CHOCOOBI BBIPQKEHNSI €T0 MBICTIEN U YyBCTB. B A3bIKO3HAHMY BBIJE/AIOT [{BA TEPMIHA:
aBrop Ouorpadumyueckmil M aBTOpP XyAOXKeCTBEHHBIN. buorpadmyeckmit aBrop — 310
PpeaIbHBII YeI0BEK, CO3/aBIINI XY0KECTBEHHOE IIPOMU3BEJEHIIE; ABTOP XYA0XKECTBEHHBII
—9T0 06pa3 aBTOPA, IPECTABIEHHBII aBTOPOM-IIOBECTBOBaTE/IEM (FepOeM-PaCCKa3IMKOM)
760 aBTOPOM-TBOPLIOM, OTPKAMLIMM CBOE MJPOBO33peHIE B IPOM3BENEHNUN dUepes
rojoca IepCoHaXeil. AMepMKaHCKuiT aApamarypr T. YiIbsMC BBIp@KaeT CBOM MBICIN
M YYBCTBA 4Yepe3 METANIOITMYECKNe BBICKA3BIBAHMS CBOMX TepOEB, KaK >KEHCKMX, TaK
U MyXckux. OpHuMy 13 Hanbosee SIPKMX HEPCOHAXKEN, OTPAKAMIINX €ro OTHOLIEHNE
K TaKyM 9/eMeHTaM MCKYCCTBA, KaK My3blKa, TeaTp, KMHO, sBisorcsa xum u Tom n3
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«CTeK/IAHHOTO 3BEpMHLIa» ABI‘YCT 13 11bechl «4YTO-TO CMYTHO, YTO-TO SCHO».
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